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ABSTRACT

When analyzing the history of Tamil literature and publication, the 19th century stands out as a highly
significant era. Following the arrival of the printing press, this became a golden age where many Tamil works,
previously confined to palm-leaf manuscripts, began to be published. During this period, while local Tamil
enthusiasts published numerous works, European Christian missionaries—drawn by the beauty of the Tamil
language—also played a major role. Although their primary objective in coming to Tamil Nadu was the
propagation of their religion, their passion for Tamil literature led them to introduce these works to the world.
In this literary journey, the Thirukkural, the "Universal Veda," held a preeminent position. Throughout the 19th
century, new editions, commentaries, and translations of the Thirukkural continued to emerge. Many European
missionaries earned distinction by translating the Thirukkural into their mother tongues. Among such scholars,
Karl Graul, a German scholar, is an important figure who remains largely unknown to the world of Tamil
research. Karl Graul translated and published the Thirukkural in two languages: German and Latin. Prior to
Graul's translation, in 1803, August Friedrich Cammerer had translated the Thirukkural into the German
"Deutsch" language titled Des Tiruvalluwer Gedichte Und Denkspruche. Thirukkural With German Translation,
Leipzig 1803 (Thirukkural Translations in World Languages, p. 76). Following this, Karl Graul translated the
Thirukkural from Tamil into Latin. This translation was published posthumously. After Graul’s death in 1864,
his student William Germann edited and published the Latin translation manuscript, which included a Tamil
commentary, titled: “Kural of Tiruvalluvar: High-Tamil text with Translation into Common Tamil and Latin,
Notes and Glossary 1865.” Despite the numerous translations and editions of the Thirukkural that have been
released to date, Karl Graul’s Latin translation—which includes a Tamil commentary—remains largely
undiscussed. Therefore, the primary objective of this article is to examine Karl Graul’s Latin edition of the
Thirukkural and the nature of the Tamil commentary contained within that edition..
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HTT6V SHFeYsOleT YV wWILL TS5 & (HBGHM6T SO 2 6o
1Cam. @i, (pewesteui LI L O leurert, HLOSSIHM, 6T6. .9 Mlalwed HMID Hewevuiliisv
L6VLD, 6T6NV. 671D HMlallwied whHmib CGTLBIL LId Hevall BMIeUTID, STL_L ThIE&GeTHSHTT,
603203, QemissvL’ (B wreul L b, emaiGud_ 9585571481,
Wstresrepasv: suryagopi1103@gmail.com, ORCID_ 0009-0005-5169-1918.
2ypewsreui ur. Q@u1ECswrag, Cpplwrert, @enswriCuyrdAfwi, lipsHgiemm,

| Mlallwiev wHMID Sewsvulliied LjsVLD, 6TeV. 9y T.6TLD. HMlaflwied wHmib C\FTLflevnI L% Hevail
Blmisuestid, sl mmi@gearggri, 603203, GFkissoL’_ (b wreul L 1b,
ewas1Gud_ 9884277395, ilsiresrepasv: jaiganeb@srmist.edu.in, ORCID- 0000-0003-2105-1205.

ST DI T

S0P @evdaElwd whHmid uBlliy sureorHenm yiiey GFuiinbCurgl, 199y BTrHMTeNT(H
s L& WPEEWTST HTVEL LTSS SlspEng. FH QubSlrhiseflsst sumemss@l Lng,
T (DF Feugserley pLmiFld S bs L S0 BTVS6T YFCFNS OGTL BIFK W ClUTHHTVLD (3)F).
@) &HTVSBLLGBl60 2 61T Qg S ieueviser Ly UshLLiysemert uslliiss 565
Geuewearulley, @GCrmriiws FHnsseuts urdflorisepd slp GwrHulesr  @)esflewowrmsv
FisSOUl QU QU@ UBISTHDISTT. UTHET SBIGET FWWSMSL LTLILOINS (LPSHETEHLD
Cprdswrsds C&Tea® SUPSD ubS HHSTYID, S @evsSlwnisellsr W mbs LHDTL
IUDHEHD 2 608 BTHBEHHGHD CEHTenT(h) CFsTDesTi. @)dHmebiw @)eVEHE WL LIWLERTSSI6D, 2 6VaL1
Qurgioey SlBEGDeT (ppeTewowTer QL Gemsii Ll 531

1990 BrHMTENRTIYL BHEGDEHSESGL LSBT, LBlw 2 enrser, Gordleluwiiiysesr
CarerPwunGuw @ phser. ue @Crriwls  urdlflrisst  FHmEGmeverd  HmiGHsT
STiGwTHluilled Qurhleluwidggt Qumenw CFigseti. 9s55E HDlehisetls suflewFuisv, SLolp
16y 2 01D CuMgd MBS TTS @ WpHSlwLTer Y EhewLo &riev &reysv (Karl Graul) eteyiid
Oeoiwresfl HWlepT Dpouri. &Tied Hreysd HlHheEGmewer GleieT, Vhder Hw @) resr(H
Qurflaseflev GrhleLwiTdg Geusflull Rsirermi. Hreysv CmACUWITILIDHE wWerCGu 18039y
1)) FlHbGmewer Gl iwerflur 'CLmiiF Grfluilsd gpamavL. ss116)rIgd TGy (Cammerer,
A.F.) Des Tiruvalluwer Gedichte Und Denkspruche. Thirukkural With German Translation, Leipzig 1803.,
eredTm| QumPEuwirsg Geuaflull Rsirermi (Thirukkural Translations in World Languages, 11.76).

Qapewertd OGHTLTHE &STiL &reysd, Hulllp Clrhlulledmbg svhHer Corylulleyid
FSmsGmener OCrfloluwisgistermi. @bs OCurfloluwiliyy eui wewpalh@Ll LerGer

Oeusfloupsgl. 1864 b et Hreysd wewMbhs LIM@ S 2 ewrujLer @)(hbs 05D 6T
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QurPeuwiliyd osCwwdsIt Lrdlemw, Sreyedlsit wrenrteur ailsvedlwin Gleoiwssr "Kural of
Tiruvalluvar: High-Tamil text with Translation into Common Tamil and Latin, Notes and Glossary 1865."
steoTm LIS HI Gleuefluil_(Hsirermi.

FmsGmer  Frihs ULGam  QTHEUwTlySsEeRd  uFlysEnd  @)eTmieusnr
Oeuafloub Bl HLiLilenib, &Tiev Ereyedledr SlHEGMT SHWIP 2 DIUJL T dnlgl V56T
Eurfeuwitiyt ugliy Quiflw 9eralsd CusliLLTEH eTHTECa &) BHHEH HSIMSI. sTerGou,
&IV  &reysdlet HmobGmer esHer uglliilenerud Uiugllfle @)L ibQupmister sLlp
2 _swrulledt HeTewinsemerd Y TTiieuEs @)baL Hewruilst (psHeiTento GHTHHLOTGHLD.
@CGrriflwiseaflsr sumswasuyd HHmab@GHmer ClomflOuwiiliyb

A.U. 17 b propreT®s@l pg uswenL g Sl @evsslwmiseaisr eurdliny Lher

sererliul L gl. @amasrer srrewisens wwullews  Fefl. CeumisLFridluiledt  gmmmlesr  euLf

SR RAETE
“Hblipd Hvallulled 2 wWiBlewsy WEDL HFH LOTERTUTHEBLD 6l d5g|61 T63T 6V LD
yoaisepn  OsrasTinfun, usSFOUTLE, aUES505TMs @sdw ks
mrevsemarujip  FAoiuBlsTrd, wenfCwasemsv CUHEIS®S WPHOw FEIS HTNVDHH]
BIVEDOTU|LD, FEHIG HTVSSHIGEGU DU L BrevsarTdw uSoarenr £iLpdssHentdE,
Fousks HbHHTLOHT], FaTTLOWT PHeVW HTvEmaTujd Liullsvaug) QsTarm CSHTL B subsb
UPSBTGID. YTTV Glbg entpdaid 18-gpb prHpreTyer G 1 uGHuilsdpbai
HOLLUL L gl CuDHOFTarar Hrevssmartl Ligshsds gnL Tosar) YHw HHbdh speTml
IBHTVSSV ChrrarPuig]. Fuis HIOSMaTU|D IFhISL WHANW  HTVHEDOTU|LD
ugiueui Fowl uDOODeUT eTaTMID OTeWITH6T sTOTMID LILPGBHLILIL L STT. DF6u
FwsHHMT @)bH HTVEMETL LIGdhdds Il T0H6TNI SH)SSLILL L QTI. Fowl uHn|ds
HTTEWILOTH 2 eWTLTeT B)bSL1 LS &H[HoHgH1 ST 6T HeneVdHEHd@HL LIssorLITL (b ds@ LD
CurTussTes QHbss. sy Cwrflsts wussTe Fobss.” (USEsTETUSTL
BIODTETHS S101p Gevdswib, Lis 76).
BQsaTVsL SIS0 LYbsLlp GesSlBiISmT UVGD AYPBSBHSS WYQWTS @M Blevew
THUL 1 BhSS sTeTUDS CHGlFTeTar dn hmi euifl Py FDF). @)F@pedlst Lilsr gy 18
9D BIMHOTERIGY  afFwTipesfleur  euiser  HlmbGHmewer  evGher  Glomifluilsv
QTHELIWTS g 6TerTi. 6T6s{len)ILD, Sj6ui HlHd@GHMmaflsr s @) ressr(h) LTeVSHemerT (HMmLd, @ LT (H6iT)
i HCw GwrfleluwidgisTarTi eredTLg GV Ghbagl. afrwrpsfleui Cunblsranr @)hs
vbFer Clomfleluwiiiy pupAurergl, YaimosgL st aubg @Grriilu plerisendhd 0
ST 1quTE Ywwhsgl. JFCFPTIL Caunid w&Clwwssit tHrgurs GkbsGurslai,
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@518 FmsGmewer  CuwewevpTl (B  Gwrlseflsy  GlaETewr(h)  ClFVUSDHHETET  p(H
QBT SsLiLsTafllTHe) D, auedlenUITT I(Ig5HSHeTOTHE D YMWHSSHI. (B)eWD STV H6UTSHEIHLD
GOUNGE DT

“SLps prODTETRET @HUGHUIS slpisaloLCu uslurpPu ysHAUDD
Gurweir  &#5C8xT60%%5  heagerflwrer Guevd (Beschi -1747) srerusufler  svgdeir
QurPCLwitienL, pHe0 B)TewTH) HHTTBIZET THTOTTV HVHBHTSVTH &S5 (IPIybbHl. ISl
Qaiauswrullsy waHCwwsgHIs  rFwrs  wlGCw  @phH ubSH. Clusvsluller
QurPCuwitiuTeaTgl  (PVSHDEG OCBHESWTE FveTsy o allaTdasaysny Cumev
W hgleTaTgl, CLId I HIps HHHBIHEHSEG proTalnE @ HpPlevseld Frwmsu)n
aumigdmg”. ("Kural of Tiruvalluvar: High-Tamil text with Translation into Common Tamil and Latin,
Notes and Glossary 1865." ug VI).*

efrwryefleuflsst Qurfleuwitiinegl Upg, Ggiwer Cuwrflullsy pameavL

ool1Glryd  &mGwgi  (Cammerer, AF.) wser wpaedlsy (pusHLLWITSHS F(H& &G memer
QurfQuwissri. @)% 18039 o avrgGCuw uglliurseyd Geuefleubgisiterg (Cammerer,
1803). @eusnrs Gariiihg stevsdlsv (F.W. Ellis), erflwsv (Ariel), aflsvedwid em (William Drew),
a8l.uy. Gumdy (G.U. Pope) sresrts Lisv gymlepiser $lhd@mener CQuomfleluwidgg Geuafluill (hsreresri.
Qe iwmresflu &HdE@EGmer CuomheLw iy

SLOLP [OEEM] aureVTHMlsL B (HdGHDemer 2 65 BT(H%EHS G
B WPSLLBSSwFev Geiwreflu nlepiseflssr LkiE sy WHESwwreargl. CUTHUTS

&TT60  Greyedledr umisaflliyasst s Cualiul’ L Teb, eumdbE WeTGL  Fl(HdhEGmer
pupsowwrs Gemiwreflw Qurflulley QurAeuwissiiul Gall L g serug GOUUL5555
RSl IYps WS, WIS FBHSGDWeT YPePwWTsH GleiTestlur Glomifluils)
QurPleluwiss Clumenw Cgiwreflw YTEsreT WSCUTSHTTET Y&V oL16)TIgd BTG T
(August Friedrich Cammerer) souisewerGu gr@m. @eur GQurflQOuwisg aflfleurer
peTenen L6t eupmiSw @)hs mrev, 1803-9yb e Gl iwesflullesr BrresrGuid (Nurnberg)
b0 9dFa eugaley Ceuefluil_riLil 1 g). stevedlsiv (F.W. Ellis) Gumrstim oynflepissefleir o miglev
QrfleuwiiiyssT Geusfloumeugsnh@ werar@r, Gmiwrefw 'GLmid Quwrluiley & me@msi
9FCFMlwg) @\setr sesfilFfAmliLiT@. @)bs Bredlme@ "Das Thiruvalluvar Gedichte und Denkspruche™
steormy QUi tiud Bsitengl. @)brredlev Fma@meaflsst 1330 @GmesirsEmds@omer QumhelLwiiy
9F&ETr suflensliug WedpwTes aupBISLILL (HeTergl. @)ewsls LD D UIQITOTT (LPEHSITEUT SHIT.
suraflefl sarg sl (Hemruils “‘Smab@gmer G@iwesr Qurfeuwitiy 1803ummlwr aflfleurer
IMps wHmid eflwiserd 1807-9ub Y@ 20Der 29-v BHTyeTClUTS Bafer 'GuTg
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@evadlw  BrGariiged’ (Allgemeine Literatur Zeitung) udfleurdHlujsirarg” (Qeiwssiiw
QurQuwitillev  HWHmEGmer-HTred &Hyeysd CQumflQuwitiy, wou. 4) Gsusurpmer
QBTLEHEHTL PuDPFHAECer Letermaflsy &Tied SHreyed GCureTn YMEhTHeT Hl(HHGHMeET
QRPOTS Yi1e] CFLw R MdlOLWTST I SHMHMS JYDbGIsToTg). FlHHGDeeTr LD
Qurluilssrfib Lrusolt uBSFSwslsv Gl iresflw Gory)l wpdhElwls LBisTDU6TeTg 6TETLISD &
STV  &reyed wmmib  ST6wrir HFCurfler  @liuenfllaGer  Apbhs  FreTmIHTTS
allerni@FlesTmevr.

&IV &TeaYsv FevsHler HlHao@mer QmPClLwiiLb $Hp 2 enyujib

BmBGmerT 2 08 ClwrifleseT LveuHPled GLTPGLIWITESESLILL I HHSTID, cpsv BTedlD
D66 (LP(LPSHLOWITET &(HSSTLHHeWS LHM GlTflseaflsy 6s%TenT(h GlFsvaugl HlgaTTsEa 2 6TeTg).
BTV SHreyed Heursst ehHer Grfluilsy FmsbGmener QTHCLWTSS CuTgl, 6uHdbS
wperCarmiguwiTas @) pHs eTrwripssfleuflesr GrPeuwitiyts rd em o peTCermiquiTds
IwWHHHI. et Hrmev 'LNellCurGssm suilflsr' (Bibliotheca Tamulica) steitenid sewrgr mredlev
FBSSDEHSEGS S 2 w1 61105 Cousit sTarr 2_nigl YyeflbgisTenti. Sjemeu,

“eTergy s QUILTL 19D @ JUuTHuLl L fev @pBlensvasafler sryewriorsGea, 1856-9y 10
0119 CevCBuwr Qeuaflwimer starg "N CurGsar sTapsdst (Bibliotheca Tamulica) mrsdlsr
CPSTMTID UTHSHH T (peTenisnyulled Brer afldgs aurdhs@gGmiSenw @) 1CLITHISTET 6T65T6sT T6V
peopCupy  yyspg. Foudsin, @Qbs Borr sTwgswrerg Gbs usmLOlDHE
BeTewwsmwCw uwhbH MG ererm BHYHCmer Sl Gwry wHMID F)svddlwdsler
pamuisensg  (gilvralsensg) oz  apngaugs  prar  GuiGumg
& pdFwenLHCmerr”. "Kural of Tiruvalluvar: High-Tamil text with Translation into Common Tamil
and Latin, Notes and Glossary 1865." (s V).

F(HBSHMEHSGHL LB 2 oy erwHullmbsTapid, Gu@mbureorGermi LflGwevipsile
2 swrepw@uw  Uetupmidlermesti. Pl &HTTL  Sreyspid  aflFlaillevdscvn.  @)eukd
FBs@GpensGH uNGuawai o rewwd Gom uflsr 2 reowwn  darupmsls swg
2_WIEMW QG 6UMLDGGId Ol TEITL 0,

“Brer @mGs supmSulmasag HmbGmeafear sl capeoriufd (Text), wpdsHlwors
CougsHlf wpasdlwiri, Fyousnrs GQumwrenaTwii wHMID Greuwi YPHCwrher Yygaml
uSliysemar iU wTHd: CsTenrLgl. Cuwgn, ufGweawsTlsr Lsppw 2 e renuiujb,
Quewd (afrwmepssiiaui) Heargl 1pHsv B)T6srH) DjbHETIBISEHSBHTRT V56T ComHlG LIwTLILisv

NarupPw  (wasQuepssis  ArHwrs Gphs) apvsSodsuyd  Brer  GHDETHLI
vwsru®s s uysitGareir.” "Kural of Tiruvalluvar: High-Tamil text with Translation into Common Tamil

and Latin, Notes and Glossary 1865 (u4 V).
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FmbGmener QrHeLwiriiGur, cpev Gwrdlulledmbgl HBH6T ClLT(Hewerd FlewddsdTLosD
Uiy Cw LNrgluediig) stestLg) ysusuarey eTeflHmer &rfluiwsDsv. &l(HdbEGMmenar cLpsv GlLomdlwimest
SOIPICVCW  eupmIg]l, 6T Lledr  SHOIPlL 2 edF  ETIPHILD  (PMMEDWISH  HTT6V  &HT6 6V
Ulestummlujsirermic. SlhdGHmemer BT aulgaussCevGw GomhCILIwITILg) sTeflGTer &Tifluwsve.
SO  GorPlulley 2 ster  @vdssent  pewmEHewerls  LleTLMMIeUG  eTETLIGI LIV
CurfEuwiliuTeTTsEhs@E @)eTmid  FaurersGeu 2 6TeTgl. &TIL  &HIreyed  Herg)
Curfleuwitienu Gevsser Glwrilullsr Fevssent pewmliigGur GlFIgIeTarTi 6TTLIENS U|LD
YPlw @pig SSTDS).

O\ U165 T63T T3 TG\ Z% 601 591 (1p Wi D F % 631

QLo 16 (1§ g % &I 60135 (1 LD (o)
Bevg et Gomifluflsv Etiamsi fato non bene cedat, industria ipsa corporis tui labori mercedem dabit.
("Kural of Tiruvalluvar: High-Tamil text with Translation into Common Tamil and Latin, Notes and

Glossary 1865." 1 128) stesrmy GomiflCLIwiiggsrermi.
BTV SIayed &(Hdb@EHMeT HLOLP 2 oI

STV  &Toysv Saorgl  Hmeb@Gmer ugliile o wigflflso  (High-Tamil) syewwphs
CLPEOLITL Mg EH& @, eTenw sflflsv (Common Tamil) ellerdasensud @)enenrdgisirerti. @)sHemesrd
Swrflds@oCurgl, eur H&sTeVSSlD LaspeluND (hhs Cougsdlfl WwHewri wHMID FreuswrL
Quprenerwi 9 &SCwrfler sl 2 emrsenerts LweTLhSSE GsTanthsTerTi. () mLiigi,
Saumenm g Cu Uetummlall_ T &reajs) sefl i@ pemmeniid: 0Tt (heTarTi.
Qoiuewr eaflu sHL ybgssnsmear WL GG ardssauisdst FwsGnar Lulldams
sTelsréGusnsTEGa @bs WuHd o HTSSILL L STE SjeuT alerssEni.

“Qbs mredlesr  @mublulley  CarhHEsiul Bearar  GFmsvevsyrd  (glossary),
CurgiwrearsTs @)HmEB@GHW TeTm BrsT HHHIHCmer;, @Goiiurs, CFbsdly (High-Tamil)
cpsvdenad starilw Hblapgsa@ (common Tamil) wrmmls CarT®HsasTarCasTH B)a CbHEIS W
QBTLIwL WGl HBDE PSTSTTEV 2 _6iTam GWILILEH6T CLIHLOLITEYILD (F)6VdEHEWTLD FT i b 6.
IYSSIL allaTsad GOIILBEHD YusTECHE HVbEBHEGD Jwal Sl wWHDID WGEeT
QurPCuwiiyseflspib uyeuTsd srewriubGEsrmer." "Kural of Tiruvalluvar: High-Tamil text
with Translation into Common Tamil and Latin, Notes and Glossary 1865." (ud V). ersitLigest euifl
P slngl.  ererGeu, 2 ewyuller Ggefleurer yYflasdbs@eHd CoheweuliL@Bid @)L miseaflsy
LS GDSGsT FHov  Qerhasewerdg CarliLGsT  ovevg seTwrear Fevdssemr ()
QI UBIGEHSGHL LFevrs Chrigwimer ereflw H0lpdF GFThEewer wTHH CFieuCHT Heurg)
W&Aws S Lioms GiBbsiTars.
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“ BT 1pBH6vV Clou (s BV TLOTH)
usausT PHHEM ujsvE, ()

TSB! (6T(PSHFHIFHHET) 6TeVEVTLD HHTLD (DpANt) LBV ((LPHEWEVUEHL_WIST); 2_6VSLD H]
usaus (alw) wsHCp ((omeumLwsg!.)

(B glsir Glomfluilsv) Literae omnes principium habent literam A mundus principium habet

numen primordial” (L&.3)

BlewmOwTfwrhsi CLms»L Blevdg)
wenQwry) sy alGn (o))

Blewmdlerm Griflewwwen_w wesflgra (wpefleursg) GLmenwenw (SjeuiHeTg) wewm
Qury) (whFrib) Hrigeail@Bib.

(B glstr Gomluilsv) Magnitudinem hominum verbi numguam irriti verbum arcanum (sive
maledicens sive benedicens) ostendet.

B)ssewasw 2 wiglipd@ (High-Tamil) ugleors sriev dreaysv sergy S 2 swruilsy sterflw
s10ps Qerhsmer LIHPH GFbgsrerTi. GLID, SoLIILs GUEEGT 2 srar QErhaer,
CLPVLITL GBl6dT LB Fr(HEHHLOTHLD LOTewTeUTH6T @)6iTen b sTaflbmalt Lyiflhg 6% reTeusmnsrseayLd
Cairdbasliul L gn (HBH6V llaTéHEHBIGZETTSS SHbHSIGTOTTI.

Bredlest @muFlullev eui @ewemrsgister HewevFblarTsy asrmd (Glossary), @)svddssr
Qurflufléd ST SjemaralmEE D LlubLiy §)wss 2ymasR0 auphisiiur Gerers).

HWVFCFTV & (Glossary)

EINT 9, B1]6VLD
9}, L_6edT Man

26 To move, To dance , To Play, To Act
O, 6TTEWLD Manhood, Manliness

STV Hreye) @)eweanrdggisner samevdclarey Hsyrsl (Glossary) surullevrss

B @Gmeaflest GlFTsLaUaTEHWD YDHHICSTETOT (LPIgBMGI. YOTTV bbd CIFTHSHET 6THD 6THdHD
Fme@meaflsev @)L bElLMHMIeTETS) eTedTLIENS  YWIHGHICETsTET  Bl(HBHGHMET  6TENITHSIT
aupmIELILIL ailsVemev.

B(HSGHMEHSHE (P)TMIOUIEHT 6TTEDITND 2 ewF 6UlgeubIG6T GFHTedrmlu|eTereyt.
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@) wudlsyin, 19910 promresTyCevCuw FHeGmEnHE@ 'staflw giflp' (Common Tamil) suigailsv
Q(MH 2 6OJ 2 (HEUTEE| 6TTLE| LG Heuellssssdsds armr@. 1865 @ Geuafleubhs
@ dsmaw ApliLlss srmedlet $mes@Gmer @)svsh et CmfleLw iyl uglliy wHmID Sjeurd
2_ewrli Lewflser, @siTenmit S0 D U1e] 2 VFL LIVHLD HPHIL_TSH @eTDTHGou STewTLIL(heug)
RUGEEREUICTTTE TR

FLDLIHGHEIT. LOT.Tr., YF&HLD LIILILLD.

Werr AgxpbSrb. &r., @Crmiilwi sLlpriviewt).

GoumbisLamill, wuilewew Fevfl., LGCSTSTUSTID BIHOTEDTIGL SO

@)svd&Elwid

> OxiisGeanray. uT., UGECSTHTUSTID HTHOTTRF Feps eureOTMH ML
B HSHGSme.

» Parthasarathy Sa., Ashraf N.V.K., Rajendiran.C., Thirukkural Translations In
World Languages., ValaiTamil Publicatuion., 2024.

@b BTVST ulfl Hrisv Hreysdlesr 185660 Gleuafleubhas G iwmresfl FmeH@GHmeTr GTHGLIWITLIL
upPlw SHUDHMETEH PPy BSTDGI. YdTTL SLOIP 2 ewrujd VGHeT GomHGlLIwTLILLD
Qaxmewr(® 186560 Geusfleupbs "Kural of Tiruvalluvar: High-Tamil text with Translation into

Common Tamil and Latin, Notes and Glossary 1865." @)bmrsv upPlw  CFiFlaer
@)L 1b6lupailsVemev sTedTLIG! &ML &8 CleuTeTMT G LD.
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HTT6V dyayedler 2_wi S0P wHmih eraflw S0 Coumum b ser.

o spgwiTHNwias 2 wi bl starflws H1dlLp SO P-HL0Lp 9 HT
siT apss0
HTT6V &I 6V wesstLmi (23) O\ TEWTL_61 TS| " FHeUUTEM6IT
o reir (24) Spley - (Lpevor_mi)
v (04 e e O i
Q& T (LpBE» ST BleWTEnLD,
(55) gltd, ojfley,
2aTg S 1D.
(2_er)
" TeuTyLD
(&)
" SHeWTeUEYIL 63T
Llp b e,
9jerflwiedr,
DL S G16M 6T,
& 6UIT 61 65T
(Carpmemer
)
LfGuevpsi wewrLmi (23) LheTLTT &1
> reir (24) glameo1o
DL,TeumTr
%@ (34) Qs ragHepeT
Csrppmemer(55)
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Goug i = e (23) " OlsTenTLeurg)
eOlwirr .
tpgeflumr . o e (24) S
" TEUTT &63TLD
* 2w (34) . ponsy
* Qarupemer(55) O iauTslw
& GUT 611 63T
C28 2 LR

2 sl Qurgwenm sredtm CUTHDLILGBLL SlHEGMST, HTVBIGMOTS HL _Hgl
2 s Griflser LsveunMlev LwenflgsTepid, 1865 Gev  Qeuafleunhg smisv Ereysv (Karl Graul)
VHHer HMID eTeflw SO 2 ewrit LI eT6iTLIG SO 2 ewF uTFeVTHNI6V 6@ SH6evTldhgIeLomTest
VBTG L. 189b  BroprewTgesr @mislullsv  slp  QevsHwBisemers SHHUSD G
ailFlsslLl 1y BbS FWPSH FDLSMT 2 LG5, TJLHF Fagsaild Qmbs GpveT IFH
Quipdlrggler o salluLar o Ws5s HIS5IDG 2 wigsw CuEswulld  pGrmiiu
MW 6HTHEHE G H6vllHs @)L (LpaisT(H). STT6L HreysL H6rgl LSy enaswmenr "o wigilp' (High-
Tamil) wpmid ‘staflw gllp' (Common Tamil) steorm @)Hs F)redr(® HewI&HLpeOD, bBHT6e6D
slewps vuilestm GeusfllpT B TeRToUTHEHESG WL HLTY], sTaflul LEHHEHE G GHmertlsr
FrrSemaps Carean® Csidsg. @GPIILTS oLlys@HEGs ()t s B
AlOTHHBIGZET, CLPVSBOT HHEHMBHF FHWBHEHTIN BTl 2 MIBDLSHEGHS GHDeneT LOTHMLD
QFiger. Seuir euypmIS I HwvFelaTer HoHrTd (Glossary) glmpe@meflsr CQFTed auaTdhewsu|Ld
WD Y mIFVID eulhl HYMWHGHICGTsTeTeD FHiewmemTOFiIFHer. afrwmipeiflot, ysevl ST T
Gurestn werGevrrigsaflesr Liswllaeerd supalluyn, 8% Crrésled efrwrpsflsuflsr 'FPlsseus
grwensv’ el QU uflGuesflsr o swrewwg gievedwwral aTuPpPlujb STT6) &rejed Herdl
Gpiewwwirer gy uisneu GeuefliLi(hSSlujsTarTi.

BGermioswr  HHsGDEnsGU U o ewrser CarerplullhhsTaid, 199
mroprentyCeCuw  gm Omiwreflw  HPleprTed sl HO'  eugellsy @B 2 ewr
o (peuTdSIILL g ElILS ST o ssarTal eueriédsas srarnrEn. G milamib, §)ssmsu
flw Qursdlagwrer sHreyedler @evggler GurflEOLwitiy wHmb Slp 2 vy Uiy,
@siremmuwr g liinjedlsy CUTH W HeaueTd ClLDallVeNsy sTaTLMS MW LPIGHIDGI. TG, HTi6L
srejedlst gPluiiuLTs Qbss Anbs FHEGDsT uamilow FICLHSs1, Jeupeop @srerpu

SDOYDD  LTHTUTHEEHSGHL  YiuTeTiH@pSGHL  Csran® ClFaug SmsGmeT Frihs
2 svsarralw Lflsensw Hbs S LSS G, eT(HdHIF OlF6VID 6T6TLISHIED g widlsVemsv.
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